oy

5) Robert Bpsch Elektronika Kft.
Robert Bosch Gt 2 Sender VATID HU26951542 b
3000 HATVAN .
HU Hungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) _Um__<mn.< note no 4775531 mmmﬁ;
1) Customer 5) SupplierNo.  |LNR |Packb, | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchiiate
\n
B Baseh GuaH 1000911829|0091024089 [UJ 30.12.2019
Kbg .
| Deliveryfinstallation is made by property reservation according . - Creationday
Robert -Bosch- W..._.m.ﬁN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery 30.12.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| [waggon | |carrier cdan.
10) Your sign 11} Your Order No, Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %Mﬂmv No
Express Vehic. own i
550003971201 12.04.2018 cHub Post 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
extra run Delivered at pl |10 PAL mamm“_. 080,0| ., 650,9
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27) Pos 128) Bosch-Order-No., Index  |Parthumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +/- Notes
1 0260.001.060 V03 [2510261400 App elettron controllo;AT 640
91024085
KUEHNE+NAGEL sxl
ACC m.ﬂ,b@o NE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
m m - \Nd f '® Tipo Imballaggio:
; Quantita :.:wm:_
F /h“/ Conformita m:mmw & n.._awu__o. ﬂﬂ
O / Data foitrollol
m Qe e )
Rotation 42} Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45} Receiver 486} Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr
U R

N4775531



115 und 21+22 auszufilllen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 {eluding 21+22

1-15 tovébbé 21+22 rovatokat a feladd tolll k| salal felefissépére

*
¥4

Ny

MA/ 2019030439

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

4. példany
NEMZETKOZI FUVARLEVEL ]

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRAGHTERIEF

Robert Bosch Eleldronika KFT.

A fuvarozisra eltérd megéllapodds esetén is a Nemzetkdzi Anufuvarozisl egyezmény
{CMR) rendelkezésel az irdnyaddk

Robert Bosch at 1. N This Garrige Is subject, notwithstanding any clause 1o the cantrary to the Convenllon
on the Centract for the In!ematnonal Canrige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese Befénderung gt trotz einer itigen A den
des 0 Dber den Befard 1rag Im Inter St 3
HU terverkehr (CMR)

Atvavd (Név, cim, orszég) Consignee (Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrift, Land}

-
Fuvarozé (Név, cim, orszag)

46 Carrier (Name, address, country}
Frachtfuhrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A

VIA DEI CICLAMINI 4.

Mi& PLUS

70026 MODUGNO

G’OPU‘. omA AN 1)

T

Ae. 02 MY G-/A RYY MG

Az anu kiszolgalssi helye (helység, crszdg)
3 Place of delivery of the geods (Place, country)
Austieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozok (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, Country}
Machfolgende Frachtfihrer {Name, Anschrift, Land)

helység/place/On 70026 MODUGNO

orszapicountryiLand T

aru kiszolgalasi nelye es idoponlja (nelyseg, orszag, 1Gopon
4 Place and date of taking over of lhe goods (Place, couniry, dale)

Ort und Tag der Ubemahme des Gutes {Ort, Land, Datum)
helyséalplace/Ont 3000 Hatvan

A TUVar0Z0 Jennanasalr es bejegyzesal

18 Carrier's reservatiens and observations
\orbehalte und Bemerkungen der Frachtftirer

orszég/country/l.and  HU

idépont/date/Datum  2019.12.30

TTTIETTYOT
& Beigefigle Annexed documents

Datumonta

SAP.318385

BEredeli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak!
LR

Established in

Darebseam i
Marks and Nos Number of Csomagolds médja megnevezése :::::;zit;:]al S Gross waight in Térfogal {m3)
& Kemnzeichen 7  packages 8 Metod of packing 9 Nama of the At 11 kg # Volume in m3
und Anzahl der Arl der Verpackung goods Stalistiknummes Bnidlegewichlin Umfrang in m3
Nummenn Packslicka Bezeichnung Ko
97 PAL KFZ-Zubehs: 10476
Qszlaly Széim Betd
Class Number  Lelter Klasse, Ziffer, Buchstabs 10476 0
A feladd rendelkezésel (Vam- &s egyéb hivatalos kazelés) Fizetendd Felads. Sendar Pénznem, Atvevd
43  Senders instrucllons (Customs and cther formalilitles} 19 To be paid by b c; ' Curcency, Consignee
Anweisungan das Absenders (Zoll- und sopstige amtilche Behandlung) Zu zahlen vom mencer \Wahnung Empfanger
0 ]
Visszalérités I,A sziflitéssal kep dokur Hnylatanl dlyelt
14  Rembursement Shipping documents are complelely took over
Ruckesstaliung Ich habe dig Transporidokumente vollstéindip Gbernommen
15 Fuyardlj-fizeiésl rendelkezések Kilénleges megéllapodasok Besondere Verginbarungen
Direzlion as to freight payment 20 Special agreements
Bérmentve, frefght paid, frel
Bérmentesilés nékil, freight to be paid, X
2 12/30/2019
IdGpontja am Goods reuelved Date on
2 Hatvan R an 219280, 24 Gul empfangen: Dalum am.

A fuvarozd alairdsa és béiyegzﬁ e & E‘L M okl
Iﬂ ignals

FEET VL LAV i

22 2] Ak 23 Sknature andsl
1 g B‘neﬂqaﬁglz n@a1s21'57 Unterschrift und
s 7. 1 SO Rt Rakssly
25 Veicle Regisiration number |Useful load
Fahrzeug Kennzaichen Nutzlast
PKL510
WCGT18

Yid N
=L
i . a
. 1 niserva di
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verift

@
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